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AnHoTauus. OnucaH s3pIK «HUIITaATCKOrO MUPHOTO I0rOBOPaY, 3aKIIOUYEHHOTO
Ha HEMEIIKOM SI3bIKE H [103Ke MEPEBEICHHOr0 Ha PYCCKUil, Ha MOP(OIOrUUECKOM, JICK-
CHYECKOM M CHHTAaKCHYEeCKOM ypoBHE. Mopdonornieckue 0COOCHHOCTH OroBopa
MPOaHAJIU3UPOBaHbl B COMOCTABICHUH C JEIOBBIMU TEeKCTaMu [IeTpOBCKON SMOXH.
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Abstract. The Treaty of Nystadt, which ended the many years of bloody Northern

War, has not yet received a comprehensive linguistic description. Concluded in Ger-
man, the Treaty was soon translated into Russian and Swedish and published in the fall
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of 1721 in Russia and Sweden. The article describes and analyzes the morphological,
lexical and syntactic features of the Russian text of the Treaty of Nystadt. The morpho-
logical features of the Treaty are analyzed in comparison with the texts of Peter's de-
crees of the same time. It is concluded that the morphological design of the Russian text
more or less corresponds to the business text of the Peter the Great era: it lacks book
preterites and represents the morphological variation and instability of nominal forms.
At the same time, the text almost does not contain those morphological forms that were
associated with the old chancery language. The lexical basis of the text is a fusion of
Russian words, Slavonicisms and borrowings-Europeanisms. A comparison of the vo-
cabulary of the Russian translation and the original German text revealed a clear desire
of Russian translators to literally translate the original German text into Russian, which
manifested itself in numerous borrowings from the German language. The need to bring
the content of the text to the general reader forced the publishers of the Russian text to
introduce numerous glosses into it (more than 60). However, many borrowed words are
not accompanied by glosses in the text of the treaty; this fact indicates their assimilation
into the Russian language by the time the treaty was concluded. The impact of the syn-
tax of the original German text on Russian one is manifested in the peculiarities of word
order, which is more or less accurately reproduced in the Russian translation, and in the
peculiarities of the use of auxiliary and modal vocabulary, as well as various modal
intensifiers. Experiencing a strong influence of the original German text, nevertheless,
when translating modal constructions, translators in some cases use Polonisms (pozvol-
yat', dopuskat', imet' + infinitive), which were included in the Russian business lan-
guage of the first quarter of the 18th century. When selecting speech means, translators
sought to preserve the colloquial speech basis of the text, clearing it of outdated bureau-
cratic (chancery) elements and introducing into it some "weak" signs of bookishness
(morphological Slavonicisms such as endings -ago, -yya, Slavonicisms in the field of
auxiliary vocabulary). These elements of bookishness reflected the authorities' intention
to increase the status of the document in society, and at the same time pointed to the
importance of the content of the Treaty of Nystad.
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BBenenne

Onoxa [Terpa [ — BpeMs MHOrOYHCIIEHHBIX MTpeoOpa3oBaHuii U peopMm, B 3Ha-
YUTENFHON CTENICHH CHPOBOLHPOBAHHBIX TJIABHBIM COOBITHEM HAPCTBOBAHUS —
CeBepHOI1 BOWHOM, 3aBEPIIUBIICHCS 3aKIIFOYeHNEM HUITarckoro MupHOro J10-
roBopa. 3aTsHyBIIAsCS Ooiee YeM Ha IBAAIATh JIET, OHA ITOTpeOoBaja HampsiKe-
HUS BCeX CHi rocymapcrsa: «TeprmeHue n MopanbHBIe crutbl Ilerpa momumm no
npenena. beckoneunas BoiiHa n3motana u ero, u Poccutoy» [1. C. 124].

28 ampens 1721 r. B8 Humranre (coBp. YycHKaylmyHKH) HAdaIucCh Iepero-
BOpbl. Pycckyro cropory npeacrasisuin S1. bproc u A. Octepman. Bo Bpems me-
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PETOBOPOB IIBEACKAsI CTOPOHA TBITaNachk CKIOHUTH [lerpa I k 3akmroueHnto me-
peMupHs, OTHAKO ITaph, TOMHHUBIIHINA HCTOPHIO O€3yCIIEITHOT0 AJIAHICKOTO KOH-
rpecca (1718-1719), B Xome KOTOPOTO IIBEJCKask CTOPOHA BCEMH CITOcOOaMu 3a-
TSATHBANA IEPETOBOPHI, HE COTJIACHIICS Ha ATO (OMUCAHUE MTOCIEAHUX JIET BOIHEL,
MIPEIIICCTBOBABIINX 3aKITIOUEHHIO MUAPa, cM. B [2]). He moiy4nB momoriu ot eB-
PONEHCKUX COIO3HUKOB, IIBEABI TOBOIBHO OBICTPO YCTYNHIA PYyCCKOMY IaBiie-
Huto, ¥ 30 aBrycTa 1721 r. MUpHBIN ToroBOp OBLI TToanucaH: «[leTp moxy4unn Bee,
YTO XOTEI, U Jaxe Oombie, yeM meutan B 1703 roxy» [3. C. 24].

[letp momygm u3BecTHE 0 3AKIIOYCHHOM MHPE 3 CEHTSAOPS, HAXOSICh Ha ITyTH
B Br10opr: «...Kypeep ¢ Humranra Bpydni eMy ITakeT ¢ MOMIHHHBIM TPaKTaTOM.
bproc u Ocrepman mucami: “MbI OHOM TEepeBECTh HE YCIENH, MOHEXKE Ha TO
BpeMs MOTPeOHO OBLIO, U MBI OIMACAIHCh, a0l MEXKIY TEM BEIOMOCTh O 3aKIIIO-
YeHHH MUpa He ipoHecnack”™» [4. C. 424]. 4 cents0ps [letp Ha OpuranTHHE Bep-
HyJcs B [letepOypr u TraHO cOOOIMINII TOpoKaHaM pagocTHYIO BecTb. [1o cydato
MHpa OblIa 00BSIBIICHA AMHUCTHS | MTPOIICHBI HEJJIOUMKH, B CEHTIOpE U OKTIOpe
B CTONHIAX IUTH TPa3THUKH, 3aBEPIIUBIINCCS MPEHOAHECCHUEM AP0 THUTYIA
mapsi OTe4ecTBa H UMIIEPATOPa BCEPOCCHUCKOTO.

MarepuaJ 1 MeTOAbI

HecMmotps Ha OYeBHIHYIO 3HAYMMOCTH TeKcTa Huriranrckoro MEpHOIrO J0ro-
BOpa ISl PyCCKOro OOIIECTBa M TOCyIapcTBa, COOCTBEHHO JIMHTBUCTHIECKOTO OITH-
CaHWs W U3y4YEHHSI 3TOT JOKYMEHT JI0 CHX ITOpP HE MOIYYHIL: «...pabOThl, HAIIpaBJIcH-
HBIC Ha M3YYSHHE TEKCTa CAMOTO JIOTOBOpA C IIPUBJICYCHUEM COBPEMEHHBIX METOIOB
WICCTIEIOBAHMSI IOKYMEHTOB, TPAKTUIECKH He MpeacTaBieHs [5. C. 50].

TekcT mororopa ObLT HareyaTaH B OKTs0pe 1721 1., ero myOiuKaIus, BUIUMO,
ObLTa TIPSAMBIM CJICACTBAEM 14 CTaTbU JIOrOBOpA: «...00€ BBICOKOIOTOBAPHUBAIO-
IIiSICSI CTOPOHBI B CBOHMX 3€MJIAX IMyONIYHBIMH YKa3aMH O CeM ITyOIiKOBaTh U
00BSABITH M3BOJISTY. B paMKax mpemiaraeMoi CTaThH MPEJICTABICHO Pa3HOYPOB-
HEBOE JIMHTBHCTUYECKOE OIUCAHME MEYaTHOrO TEKCTa JOTOBOpa, €ro rpaMMaTH-
YEeCKHX U JIEKCHYECKUX ocobeHHocTel. CBoeoOpa3ue JIGKCHKH U 0TYaCTH CHHTAK-
cHuca J0roBopa HEBO3MOXKHO IOHSTH 0€3 ydeTa IMepeBOJHOr0 XapakTepa TeKCTa,
Ha 4YTO TIPSIMO yKa3bIBaioT cioBa bproca n Ocrepmana. [IpumedarensHo, 9TO s
MHOTHX OTEYECTBEHHBIX HCTOPHUKOB caM «(akT 3akitoueHus Hwuimraarckoro
MHpHOTO JoroBopa mexay Poccueit n [lIBernueit Ha HEMEIIKOM SI3bIKE OCTAETCS
HEW3BECTHBIM MM HeokuaaHHbIM» [6. C. 1198]. Mexay TemMm HeMEIKHii S3bIK UC-
MTOJTL30BAJICS B KauecTBE pabouero s3bIka U B X0Je AJIaHJICKOTO0 KOHTrpecca, To-
CKOJIBKY PYCCKHE U MIBEICKHEC JUILUIOMATHI CBOOOHO UM BIIAJICITH: «...CTOPOHBI
JIOTOBOPWITHCH JJIs1 YIPOIIEHUS W YCKOPEHHsI Hayajla IMeperoBOPHOTO Mpoiecca
HCIIOIh30BaTh HEMEIKHI — B YaCTHOCTH, TIPUKJIAIBIBATH K TOTHOMOYHBIM I'pPaMo-
TaM | MacrnopTaM KOmuH Ha 3ToM si3eike» [6. C. 1200].

JIuHTBHCTHYECKOE HM3yYCHHE ITAMSITHUKA ITO3BOJIUT OXapaKTepHU30BaTh HE
TOJILKO OCOOCHHOCTH JHUIUIOMATHYECKOTO SI3bIKa IETPOBCKOIO BPEMEHH, HO
TaKKe JEJOBOTO SA3bIKa SIOXH M ITyOJHMYHBIX TIEYaTHBIX TEKCTOB B IIEJIOM: Harle-
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YaTaHHBIA TOTOBOP, C OJHON CTOPOHBI, OTYETIMBO JEMOHCTPHPYET (GOPMHUPOBA-
HUE sA3bIKa HOBOW PYCCKOM KaHIEISAPHH, C APYTold — pacCUMTaH Ha caMyro 00JIb-
OIyI0 ayAWTOPHIO, MOCKONBKY IIOCIECICTBHS MHOTOJNETHEH PYCCKO-IIBEICKON
BOWHBI 3aTPOHYITH OT'POMHOE KOJIMIECTBO JIFOJIEH U3 pa3HBIX CIOEB H COIUATBHBIX
TPYI TOTAANTHETO HaceeHust PoccHy — IIEHHUKOB, MTEPEMETICHHBIX JIHII, 36M-
JICBJTAJICNTBIICB, KYIIIIOB, X CEMEH 1 UMyIecTBa. Ha myOrmuHbIi XapakTep TeKCTa
JIOTOBOPA YKa3bIBACT yXKe HAYaJlo IOKyMEeHTa: M36bcmuo u 6b0omo oa bydem cim
(Patudukamms. C. 3), KOTOpOMY B HEMEIIKOM TEKCTE COOTBETCTBYET (opMyIia
Kund und zu wissen sey hiermit (Friedens-Vertrag. S. 3). Hauansnas gopmyna
Kund und zu wissen sey hiermit (¢ ee BO3MOXHBIM PaCIIUPEHUEM CIIOBAMH offen-
tlich / mdnniglich / jedermdnniglich / allermdnniglich) iMeeT ycTOHYMBBIN Xa-
pakTep B HeMenkux nokymeHTax X VII-XVIII BB., npeaHa3sHadueHHBIX TS OOHA-
POIOBaHMSL.

Lens cTaThyl — MPEeNCTaBUTh KOMIUIEKCHOE JIMHTBUCTUIECKOE OIHCAHUE PyC-
CKOTO TIEYaTHOTO TEKCTa TOT'0BOpA C MPUBJICYCHUEM UCXOJHOTO HEMEIKOTO TEeK-
cta. st conocTaBUTENBHOIO aHaJIM3a UCIONIb30BaH MIBEICKUIM NEeUaTHBIN TEKCT
JIOTOBOPA, U3JaHHBIA HA IBYX S3bIKaX — HEMEIIKOM U [IBEICKOM — B JIBE KOJIOHKH,
MIpUYEM JIeBast KOJIOHKA COAEPIKUT HEMEIKIH TEKCT, 9TO IEMOHCTPUPYET €ro mep-
BAYHOCTh OTHOCHTENFHO IMIBEICKOTO. Pycckuii W MIBENCKUN MEYATHBIA TEKCTHI
HMEIOT OJJMHAKOBYIO CTPYKTYPY, BKJIFOUasl B CBOM COCTaB mpeamOyiy, 24 cTaTbu
JIOTOBOPA U PaTH(PHUKALNIO. B mesix 5KOHOMHH TEKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA U 00-
JIeTYEHM TTONCKA TIPY IUTATaX, N3BJICUEHHBIX M3 CTaTeH TOroBOpa, YKa3hIBACTCS
TOJBKO HOMEP CTaThH; ITUTATHI U3 peaMOyIbl ¥ paTH(UKAIIMA Jaf0TCs C yKaza-
HUEM CTpPaHHI[ OIyOIMKOBAHHBIX TEKCTOB. OCHOBHBIMH HCCIICIOBATEIHCKIMH
METOIAaMH SIBISTIOTCSI ONHCATENBHBIA W CPaBHUTEIBHO-COIMOCTABUTEIHLHBIH.
B pamkax craTbu mocienoBaTeIbHO PACCMATPHBAIOTCS MOP(OIOTHIECKHE, JTCK-
CHYECKHE W CHHTaKCHYECKHE OCOOCHHOCTH PYCCKOT'O TEKCTa, B COOTBETCTBUU C
STHM CTPOHTCS CTPYKTYpa CTATHH.

Pe3yabTaThl HecIeJ0BaHUSA
Mopdghonozuueckue ocobennocmu

[Tpu onmcanny MOpHOITOTHUECKUX 0COOCHHOCTEH OBIIIO MCIONB30BAHO MEPBOE
MeYaTHOE M3JaHIe JOrOBOPA; IIPH O0oJee MO3JHIX MEPEH3IaHIsIX B TEKCT BHOCHIIHCH
MHOTOUHCIICHHBIE MOP(OIOrIECKUE TIPaBKU, CBOAMBIIHECS K YCTPAaHCHHUIO yCTa-
peBHx Mopdonornaeckux dpopm. OcodeHHOCTH MOP(OIOrHIecKOro ohopMIICHUS
Pa3NMMYHBIX YacTeH pedr BO MHOTOM THITMYHBI TSI IETOBBIX JOKYMEHTOB TIETPOB-
CKOT0 BpeMEHH (fajiee JUTsl CpaBHEHHS UCTIONBh30BaHbI TEKCTHI yKka3oB 1719—1720 1T,
HanedaTaHHbIX B (KVY)). JInst mMeH XapaKTepHO BapbUPOBAHWE TPH OPOPMIICHUN
psna maaexHeIX popM. B obmacta CymecTBUTENFHOrO K HIM OTHOCSTCS OKOHYAHUS
CYIIIECTBUTEIILHBIX COBPEMEHHOr'0 2-T0 CKIIOHEHHS (< *0 1 *j0) B (hopMax €. 4. pojt. T
(-6/-y), MH. 4. mar. 1. (-am/-om), MH. 4. Tp. M. (-ax/-bx), CyIIECTBUTEIHHBIX
3-ro ckinoHeHusI (< *1) B popme MH. U. TB. 0. (=stmu/-mu).
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Crapas ¢popma MH. 4. TIp. T1. (-bX) peaKa U UMeeT JICKCHKaTM30BaHHBIH XapakK-
Tep: B TEKCTE BCTPETUIIACH TOIBKO OT CYIIECTBUTENBHEIX 20p00, MeCcHo U Jiemo,
MIPHYEM CIIOBA 20po0 W Jemo ‘TON’ HCIOIb30BaHBI TONBKO B cTapod Qopme, a
CIIOBO Mecmo YIIOTPeOICHO OINH pa3 B CTapOW U IBAXKIHI B HOBOH (opMme: kak 8
svutenomanymulx Iposinyiax, I'opoobx u mbcmax (ct. 4), 6 opyeix ['ocydapcmea
cebickazo 20poobx u easenax (ct. 17); 60 screx mbembx, u 6e30b (cT. 15); He 0
mbx abmbx pazymemics umbem (cT. 6). OT CYIIECTBUTEIBHOTO Kpaii TIO OJTHOMY
pa3y BCTPETIIINCH (DOPMBI Kpasix M Kpaex: 60 ectx npomuix Mecmax u Kpasax
(ct. 3), npu bepezax u mopckix kpaex (ct. 18). Otmerum, uto B (KVY) He ncmomns-
3yeTcs popma ibmbx, 3aT0 peryisapHo yroTpedisercs popma 20obx (KY. C. 108,
122, 198, 201, 255 u np.), npuaeM Gopma 2o0dax He OTMEUEHa BOBCE.

B meTpoBCKHX DOKyMEHTax YHCIO CYIIECTBUTEIBHBIX, YIOTPEOIABIINXCS B
crapoii hopme MH. 4. Tp. 1. -bx (0OBIYHO B JIOKATUBHOM 3HAYCHHUH ), B TICJIOM He-
BEJIHKO (Cp.: 0 cenbx, 8 dombx, 0 080pEX, 8 20po0bX, 8 Ye30bX, 8 MecmbX, 6 cenbx
(KY.C.5,8,16, 35, 39,40,42, 43, 48, 62, 65 u p.).

Takol JIEeKCHYECKOH OrpaHWYCHHOCTH JIUIIIEHa cTapas ¢opma MH. 4. TB. II.
(-mu) OT CyIIECTBUTENBHBIX 3-TO CKIIOHEHUS: Medxcoo oboix cmpan [ocyoap-
cmeamu, semasimu, noodannvimu u ycimeavmu (Patuduxanms. C. 3), 6ub oroco
aedxcawyimu odnacmmu (ct. 1), u onozo 3emnamu, I'opodamu, I'ocydapcmeamu u
oonacmmu (ct. 1), ¢ IT'opooamu u Kpbnocmmu (c1. 4), co scbmu npiHaoeic-
nocmmu (ct. 4), ¢ ceoimu ...uMbIOWiIMU MAEMHOCMMU U COOCMEEHHOCIMMU
(ct. 12), ux newammu ymeepoicoenvt (ct. 24). Hapsay co crapsiMu (opMamu
TpeacTaBiieHbl HOBBIE OpMBbL: Bacannamu, noodanuvimu u yHcimenamu (ct. 1),
Topodamu, Kpbnocmamu, [asenamu (ct. 4), co ectmu... obpbmaiowimics
scimenamu (ct. 4). OTMETHM, YTO CIIOBO Jicumesib, TOJOOHO JPYTUM CIIOBaM M.
p- ¢ cybdHKCOM -meb, XOTSI HCTOPHYECKH H OTHOCHIIOCH K CKIIOHEHHO Ha *j0, B
HCTOPUH PYCCKOT0 sI3bIKA TOATIANO IO/ BIUSHHUE CKIOHEHUS Ha *1, uTo 00ycIio-
BHJIO BO3MOYKHOCTB YIIOTPEOIEHUS OKOHIAHUS -MU.

B norosope npezacrapneHa crapas ¢popMa MH. 4. AaT. 1. (-om/-em) CyIIecTBU-
TENFHBIX 2-TO CKIOHEHHS. B MOKyMeHTax MmeTpoBCKOro BPEMEHH OHA YacTOTHA
IpY yKa3aHWH Ha aJpecaTa MPeAruCcChIBAEMOro IeHCTBHS U HE JICKCHKAIM30BaHa
(cp.: mamapom, NPuKAWUKOM, NOMBUUKOM, KOMUCAPOM, 0OHOOBOPYOM, 2ybep-
namopom (KY. C. 6, 7, 9—11 u np.). B Tekcre noroBopa (GpopMbl 1at. 1. peIKH,
BHIMMO, BCIICACTBHE NMPAarMaTHKH JKaHpa AOroBopa ((PpUKCHpYyeTcs COBMECTHas
JEeATETFHOCTD PAaBHBIX YIACTHUKOB IOTOBOPA, 8 HE OJHOCTOPOHHEE IIPEIITICAHIE
NEWCTBUH MOTYNHEHHBIM), TEM HE MEHEe B PaTH(HKAINH TOroBOpa IBAXKIHI
BCTPETHJINCH CTapBIE POPMBI OT CYIIECTBUTENBHBIX HACICOHUK Y HOCICO08AMEND:
Ezo Ilapckomy Beniuecmgy, E2o nacnbonikom u nociaboosamenem pocciuckazo
Ilpecmona (Patndpukanus. C. 23). Hapsity co ctapbIMi OTMEUEHBI HOBBIE T1aJIEK-
HbIe (OpMBL: ycmynaem ... Eeo L]apckomy Beniuecmsy, u Eeo ITomomkam, u
Hacabonikam Pocciuckaeo I'ocyoapemsa (ct. 4).

Ecnn ymotrpebnenne nepeancieHHbIX (OpM B IIETIOM COOTBETCTBYET JIEITOBOM
TpaIUIAN TETPOBCKOT'O BPEMEHH, TO 3TOTO HEJIB3s CKa3aTh 00 YIIOTPeOICHIH CY-
IIECTBUTENBHBIX M. P. B €. 4. pO. . U €. 4. Ip. II. C OKOHJaHHeM -y. Taxue
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(OpMBI, CBSI3aHHBIE C YCTHO-PA3rOBOPHON CTUXHEH (0 YeM HECKOJIBKO JAECATHIIC-
THH cirycTts rrcain JIOMOHOCOB B cBoeit «I"paMMaTikey), ObIITH YaCTOTHBI B €TI0~
BBIX JIOKyMeHTax 31oxu Iletpa I (6e3 yovimky, daemces cpoxy, Ha ocmposy, npo-
winoeo 715 200y, kpome napsoy (KY. C. 12, 13, 16, 18, 25 u T.1.) u Oonee mo3-
HETO BPEMEHHU, SBIISSICH SIPKOM MPUMETON UCXOTHON YCTHO-PEUYEBOM OCHOBHI JIe-
ToBoH peun. B Tekcre moroBopa oKOHUAHHE -) HCIIOIB30BAHO IS O OpMIICHHSI
(GOpMEI ef. 4. Tp. 1. JIUIIb OAWH pa3: xomsb oHvle Hoinb ¢ Ceeyiu unu 6 NOTOHY
uni6 20t unob oviiu (cT. 12) ¥ 04eHB OIrPaHUUYCHHO PEACTABICHO I (POPMBI 1.
4. poJI. 1.: Hixakozo Ilpaea nisce 3anpocy... umbmo He 6yoym (CT. 5), be3 ebtuemy
(ct. 5), 0ns1 661603y 8ceco moeo u bazaxcy Apmeuckoeo (cr. 13), 6e3 6csakozo evt-
kyny (cr. 14), uz nasHy oceoboscoenvt (CT. 14), 60 ymeepoicoerie 6ceco mozo
cezco mupnozo mpaxkmamy (ct. 24). [IpuMeyaTensHO, 9TO B IPHBEICHHBIX TIPH-
Mepax (BKITIOYas TOCIIEIHNN) CYIIECTBUTEIHHBIC MMEIOT MIPOITO3UTUBHBIN XapaK-
Tep. B menoM odeBuaHO m30eranue B TEKCTE TOroBOpa GopM CYIIECTBUTEIHHEIX,
KOTOpBIC, BO3MOKHO, OIICHUBAJINCh KaK CIUIIKOM Pa3TOBOPHBIE M HE COOTBET-
CTBOBAJIM BEICOKOMY COZIEp KaHUIO HoroBopa. Tem He MeHee Takue (OpMEI BCTpe-
YaI0TCs, K KX YACITY OTHECEM SOUHUYIHBINA M PEIKHH JIsl STOW 3TOXH CIy4yai yIo-
TpebneHns GOpPMBI IM.-BHH. II. MH. 4. Ha -a: Ha 6ct gbiuenomsHymole [Iposinyiu,
Ocmposa, 3emnu u mbcma (ct. 4).

B obmactn mopdonmornu WMEH HpHIIAraTeNbHBIX OTMETUM BapbHPOBAHHE
OKOHYaHHH y MPHIATaTeIbHBIX M. P. B €]I. 4. UM. II. Ha -0ti/-blll, M.-Cp. P. B €1I. Y.
PO II. Ha -020/-a20/-06a, y IPUANATaTeNIbHBIX K. P. B €. 4. POJ. II. Ha -0ti/-bls, &
TaKXKe y MpUIaraTelnbHbBIX B (popMe MH. 9. IM.-BUH. II. Ha -ble/-bis. [lepedncien-
HBIC TaJIC)KHBIE (PIIEKCHH IIHPOKO UCTIONB3YIOTCS B TEKCTE IOTOBOPA, 33 HCKITIO-
YEHUEM OKOHYAHUS -06d, KOTOPOE IBa’KABI BCTPETHIIOCH Y CIIOBA Opyeotl: 00iH
npomis opyzoea (ct. 24). B ToKyMeHTax METPOBCKOI'O BPEMEHH 3TO OKOHYAHHE,
SIBIISIBIICECST OTPAsKEHIEM MOP(OIOTHIECKIX OCOOCHHOCTEH IPEqIIECTBYIOMICH
MPUKa3HOU SMOXH, IPEACTABICHO OTPAaHIMUCHHO (0py208a, Kakosa, cmaposa, iee-
Ko8a, maxosa, npos3oicesa, npoxodicesa, cmaposa (KY. C. 5,39,63,87,111, 114,
120, 130, 187 u np.).

UYepenoBaHue OKOHUAHUH -0tl/-blll, -020/-a20, -0ui/-bisl, -ble/-bisi ACTOPHICCKU
BOCXOJHUT K YepeOBaHUIO PYCH3MOB H CIaBSHH3MOB B PYCCKOM sI3bIKE. B TexcTe
JIOTOBOPOB MOJKHO OTMETHTH HEKOTOPYIO CBSI3b MOP(OIOTHUECKUX CIIaBSIHI3MOB
¢ opopMIIEHHEM CTHIIMCTHYECKA MAapKAPOBAHHOTO KOHTEKcTa. Takas cBs3b MO-
kKeT ObITh OOHAPYKEHA TP YITOTPEOJICHUH OKOHYAHHH -0 1 -blil Y TIPUAJIaraTellb-
HBIX MY>KCKOTO poja. B Tekcre B caMBIX pa3HBIX KOHTEKCTaX TOCHOICTBYET TIep-
BOE€ U3 HUX: OM HblHb HenpecmanHo npedvleaemou 6b4HOU, UCHIUHHOU U HeHA-
pyutimou mup (ct1. 1), upes ocobnieou mpaxmam (ct. 16)  T.J1.; OKOHUAHHUE -blli
MOSIBIISIETCSI B TIpeamMOyJie JOroBopa Mpy OMMCAHUH CTaTyca YIACTHUKOB MEPEro-
BOPOB, HaTIpuUMep: ... Boricokobtnazopoonviu I pagh I'ocnooun locann Jliniencmem,
Ezo0 Koponesckazo Benivecmsa Cebuckazo u Ezo I'ocyoapcmeennwviu Coebmmuux
u kynno Kanyenapiu Coesmnux (Patuduranus. C. 3—4). Bmecte ¢ Tem pukcupy-
eTcsl YHOTpeOJeHNE OKOHYAHUS -bifl W BO BIIOJNIHE HEHTPaTbHOM KOHTEKCTE:
Hambpenie umbIom UCIIHKBIU U ROCHOAHHBIU Mup Yuinimb (CT. 8).
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He mposiBiisieTcst ninn c1abo mposIBIISIETCS CBSA3b MEXKITY YHOTpeOiIeHneM mep-
KOBHOCJIABSIHCKUX IO TPOUCXOXKIECHHIO OKOHUYAHHH CO CTHITUCTUICCKIMH 3a/1a-
YaMH U B JAPYTHX clOydasx. Tak, ymoTpeOiieHue OKOHYaHUU POJI. T. -0 U -bisd Y
MPUIIaraTeNbHBIX JKEHCKOTO POAa XapaKTePHU3yeTCsl JIUITh BEICOKOW YaCTHOCTEHIO
MEpBOr0 W PEAKOCTBI0 (BCETO HECKONBKO CIydaeB) BToporo: om Kopouwl
Cebickou (cr. 4), om Kypasuckou I[paniyvr (cr. 4), nocit yuiHeHHOU
Koughickayiu (ct. 12), npu ucnpadxiconeniu nomamymou semau (cr. 13), ¢
Cebickou cmpanwt (ct. 18) u t.1. — [lomomxamu Cebuckin Kopouwt (cT. 1), ¢
Cesbickia cmpanvl (CT. 2), 6ct ocimenu nposinyeu Jlugpaanockin u Icmasanockin
(ct. 9), ¢ maamescem 6 xaxncoom Ilocyoapcmet OObIKHOGEHHBIL NOULTUHDL
(ct. 16). HUKaKOro CTHIIMCTUYECKOTO Pa3IHIns MEXIY (hopMaMu HE IPOCIICKH-
BaeTCA.

HeBo3MOxkHO 0OHAPYKHTH pa3Muuil U B HCIIOJIB30BAaHUH OKOHUAHUH -020 1
-@eo y IpHIIaraTeJIbHBIX MY)KCKOTO POJIa; OHU YIOTPEOISIIOTCS KaK B3anMo3aMe-
Hsiemble, HapuMep: E2o Koponesckozo Benivecmsa Cebickozo k momy ynouno-
mouennvim (ct. 13), 6 F'ocyoapcmed u zemnsx Eco Koponeeckozo Benuuecmea
Cesbickazo (ct. 16), om cmpanvl Eco Koponeeckazo Benuuecmea Cebickazo
(ct. 21); Hacasouixam Pocciuckazo ['ocyoapcmesa (ctr. 4), nacnbouikos Poc-
ciuckozo I'ocyoapcmea (ct. 4), E2o Hlapckozo Benivecmsa soickam (ct. 13), om
cmopounvt Eeo Ilapckazo Benivecmsa (ct. 13) v T.11.

MO)KHO YTBEPKIAaTh, UTO CIaBSIHCKas popMa -a2o HECKOIBKO Yalle BeTpeya-
€TCsl B TUTYNIATYpPE, B OCTANBHBIX CITydasix BEIOOpP (OpMBI HE MOTHBHPOBAH.

To xe camoe MOXXHO BHIETH IPH YIMOTPEOJICHNH MIPUJIaTraTelbHBIX B (popMe
UM.-BUH. 1. MH. 9. C OKOHYaHUSMH -ble U -bis. OTMETHM, UTO B IEPKOBHOCIIABSH-
CKOM SI3BIKE€ OKOHUYAHHE -bis1 OBUIO MPUCYIIE TPHIATaTeIbHBIM MYXCKOTO U JKEH-
CKOTrO pozaa B ¢popMe MH. 4. UM. II. (Y IpHIIaraTeJIbHBIX KEHCKOTO PO/ia TakKe B
BHH. 11.). B 1en0BbIX TekcTax [1eTpoBCKO# 31MOXH 3TO OKOHYAaHHWE UMeeT 0000-
IICHHBIN XapakTep U yrnorpeoisiercs (ogo0HO HOBOMY, PyCCKOMY IT0 TIPOHCXOXK-
JICHHUIO, OKOHYAHUIO -bie) 0000IICHHO, T.€. Y BCEX POIOBBIX (OPM B M. U BHH. II.,
HaTpUMep: g ébunbla epemena (CT. 6), 6 méx Ilpoginyiax odptmarouwpiaca 2o-
poovt (cT. 9), He muHyswiiaca cpoxom Apenowt (cT. 12), 3a 63amuis... 00x00bl
(ct. 12), u unwia eounckin Ipinacer (ct. 13), u npomuis ycmanosnieHHbIA npasa
(ct. 16) — Ha 6ct ebiumenomanymete Ilposiyiu (ct. 4), 6 domawmnie obna (ct. 7),
6 ébuHble spemena (CT. 8), makoegvie mopzogwvie domwi (ct. 17).

CBo0OoiHas B3anMMO3aMEHIEMOCTbh OKOHYAHUM -0u/-blll, -020/-a20, -0u/-bis,
-ble/~bisl TIPACYIIIA U YKa3aM METPOBCKOTO BPEMEHH, OJHAKO B HHUX JOJIS CIABSH-
CKUX OKOHYAHHWI HIKE, & B HEKOTOPBIX YKa3aX OHU MOTYT M IOJHOCTBIO OTCYT-
CTBOBaTh. BO3MOXXHO, CITaBSIHCKHE OKOHYaHUs, He OyIy4H CBs3aHbI (WM c1ado
CBSI3aHBI) C JICKCHYECKUM 3HAYCHHEM CIIOB, Onaromaps CBOel MOBBIIMICHHON Ya-
CTOTHOCTH B TEKCTE IOT'OBOPA, IPUBHOCHIIN B HETO OTTEHOK TOPXKECTBEHHOCTH H
KHIDKHOCTH (ITOBBIIICHHYIO YaCTOTHOCTD TAKUX ()OPM MOKHO OOHAPYKHThH B He-
KOTOPBIX IETPOBCKUX YKa3aX, HAITMCAHHBIX B TOP)KECTBEHHON MaHepe, cM. (KVY.
C. 105-118, 141-155, 172-173, 183-186, 211-218 u np.).
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Ha 310 ykasbiBaeT u 0COOCHHOCTH YIOTPEOJICHHUSI B JOTOBOPE IIIATOIBHBIX
¢dopm. C o1HO# CTOPOHBI, B TEKCTE IMTOJHOCTHIO OTCYTCTBYIOT CTaphle, KHHKHbBIE
(hopMBI TIPETEPUTOB (20pUCT, UMIIEP(HEKT), C IPYTOil CTOPOHBI, COBEPIICHHO HE
MPEeNCTaBICHbl M IPHKa3Hble BO3BpaTHbIe (OPMBI INIAaroiioB Ha -mya. llpu
odopmIteHIH (OPM HACTOSIIIET0-0y IyIIEro BpeMEHH Ha -1mcsi U UHOUHUTHBOB Ha
-MbCsi U TE U IPYyrHe OIUHAKOBO OOPMIISIOTCS COYCTAHUEM -MCsL: 8 HIX GCHIY-
namcsa ...ne mozym u He umbtom (CT. 4), Komopwie 00 cix 3emenv 0cobaiB0 Kaca-
tomcsa (CT. 4), 6 NOHCENAHHOM NOKOB U HE30NACHOCMU 61A0BMb U HOB3OGAMCS
moena (ct1. 8), xoms on eHymps uau eub 3emau oopbmaemces (ct. 11), xomopwis
...ocmamca Hambpenwvl 6yoym (cT. 14) U T.1.

Heso3BpaTHbie HHGUHUTABHBIC (OPMBI TIaroIa UMEIOT (PHHAID -71b, POPMBI
Ha -mu OTCYTCTBYIOT: Qokazamb modcem (cT.11), Haorexcim nocmynams
(ct. 2), u c60600y umbms 6yoym (ct. 12), 6csix... noayuims moe (cr. 12) u mp.
BosBpatHble hopMbI HHOUHHTHBA, KaK OBIJIO OTMEUYECHO, YIIOTPEOIAIOTCS 0€3 b.
Bmecte ¢ TeM 0TMEYEHO HECKOIBKO CllydaeB yrnoTpebieHus GpopM, OKaHINBAO-
IIMXCSl HA -MUcs: He 0 mbx ibmbx pazymbmics umbem (cT. 6), 6 ...00pa3 HAc1bO-
cmea mbuamica... we 6ydem (c1.7), 8 oMbl C80U... 8036pAMIMIc MO2ym U
umsiom (c1. 14), umbrom... secma npecmamso u kouuimics (ct. 15). Takue popmbl
M3peKa MPEJICTABICHBI U B IETPOBCKUX YKa3ax (cmpoimics, omnpagiamicsi, co-
Oeporcamics, kacamics, pazopimica (KY. C. 30, 120, 151, 196, 217) u np.).

Jexcuueckue ocobennocmu

Jlexcudeckuit cocTaB TeKCTa UMeET THOPHIHBIA XapaKTep, BKIOYAs 3HAUM-
TEJIbHOE KOJIMIECTBO PYCH3MOB, CIIABSHI3MOB U €BPOIICHCKUX 3aMMCTBOBAHUH (B
TOM YHCJIC CEMAaHTHIECKUX KaJeK). B HEKOTOPBIX CIyJasx TpaHUIa MEXKIY Clia-
BSIHU3MOM H €BPOIEHCKON KaJbKOW HEOTYCTIIMBA, TAK KaK CIOBOOOpa30BaTEIb-
HBIE CPEACTBA [IEPKOBHOCIABSIHCKOT'O SI36IKA HCIIONB30BAHBI UIS ITEpeIadn MHO-
SI3BIYHOTO CIIoBa. Tak, CIOBO ucnpadic(0)Henue UCIONB30BAHO IS TIEpeIadl B
OJTHOM citydae Qp. evacuation: 00 cogepuieHHo20 ucnpaxcuenin — bifs zur volligen
evacuation (ct. 13), B IpyroM cirydae repMaHHU3HPOBAHHOH (HOPMBI 3TOTO CIIOBA
evacuirung: npu UCHPAM@COHeHIu nomsuymou semau u mbem — bey Evacuirung
Jetztgedachten Léindes und Oerter (ct. 13). CnioBo ucnpasiconerue SBISETCS CIOBO-
00pa3oBaTeILHBIM 1 (POHETHYECKUM CIIABTHH3MOM, BMECTE C TEM 3TO IToMOpheMHast
KaJIbKa, IJIe TIPHCTAaBKa UCc- COOTBETCTBYET -e(X), KOPEHb -npasic(d)- — -vacu-, cyd-
(UKC -eHuj- COOTBETCTBYET Pp. -(@)tion WK HEM. -(ir)ung.

VYnorpeOneHne CIaBSIHA3MOB B TEKCTE OTOBOpPA B IIEIOM COOTBETCTBYET
YCIIOBUSM UX WCIIONB30BAaHUS B ACIOBOI IMICEMEHHOCTH ITETPOBCKOTO BPEMEHH,
OIMHCaHHBIM B HayuHOU JiuTepatype (cM. [7. C. 71-140; 8]). ['maBHBIM 00pa3zoM
yIoTpeOseTcs HeloTHO3HAMEHATeIbHAS JICKCHKA: MECTOMMEHHS, Hapeuus, Co-
10361. CIaBSIHU3MBI IOHUMAIOTCSI HAMH B CTHIIMCTHYECKOM KITFOUE («II0 yIoTpeo-
JICHUIO»), T.€. BKIIIOUAIOT B CBOW COCTaB «H TAKWE DIIEMEHTHI PEUH, KOTOpPBIE 110
CBOEMY IIPOUCXOKICHHUIO BOBCE HE MPUHAIIEKAT K YHCITY HCKIFOUATENBHBIX 0CO-
OeHHOCTEl IMEHHO [IEPKOBHOCIABSIHCKOT'O SI36IKa M CBOMCTBEHHEI HE B MEHBIICH
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Mepe OMNpENEICHHBIM CTaJHsIM pPa3BUTHS camou pycckoir peum» [9. C. 446].
ITo cnoBam B.B. 3aMkoBO#, «B KauecTBE CIaBSHW3MA HAYMHAIOT BBICTYIATh HE
TOJIBKO CIIOBA IIEPKOBHOCIIABSHCKOrO PO CXOKICHIUS, HO U IPEBHEPYCCKUE H THBIE
cloBa, yxe ycrapepmue k cepenuae X VIII B., HO coxpaHUBIITE CBOIO TTPUATIOIHSTO-
Top kecTBeHHYI0 okpacky» [10. C. 122], Harpumep, CIIoBa celi, oHblll, MAaKo, echb,
cymb, yIOTpeOIIsBIINECS B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE, HO K TIETPOBCKOMY BPEMEHH BHI-
TIIE/IIINE U3 )KUBOW PEYH U CTABILIE AICMEHTAMH KHI)KHOM ITMCEMEHHOCTH.

Hanbonee pacnpocTpaHEeHHBIMH CIABSIHIA3MaMH B JOTOBOPE SIBIISIOTCSI MECTO-
HUMEHUS cell, OHbIl, KOTOPBIE MIHPOKO UCIIONB3YIOTCS Ha POTSDKEHIH BCETO TEK-
cTa: 80 8pems ces 8oinbl (CT. 2), umo Ko oHbIM 3asicim (CT. 4), 0o ce20 spemsiHu
umbau (CT. 4), 3a oHO10 upes ceu mup ocmanemcst (CT. 8) ¥ T.1.

OcTanpHbIC CITaBSHU3MBI YIIOTPEOISIOTCS OrpaHUYeHHO: maxoocde (13 pas),
maxo (12), nownesice (6), IO MATh pa3 ecmv, AKodce, TPUKIBI nave, 0abvl, naxu,
IBaKIBI 6KYNb, MOKMO, CYMb, KAKO, UHOe, SIKO, IO OMHOMY pa3y KYHHO, SKoObl,
ubo, enuxo, Hukaxko u T.1. Hampumep: u mako mup medxncoy onvimu u KOPOHOIO
Cgeickoio (hopmannvim mpaxmamom 6Kynb ¢ cim Huiib 80300H08NEH Oblmb He
modxcem (CT. 15); He moxmo naku gosgpaujenvl u ouiujenvl Obimb, HO MAKOIHCOE
um c60600no 0a 6yoem (ct. 17).

YnorpeOneHne cnaBIHI3MOB B OONBIINHCTBE CIy9aeB IEPEMEKACTCS C HC-
MOJIB30BaHIEM PYCH3MOB. B TEKCTE perymspHO OTMEYAIOTCS CIydad KOHKYpPEH-
LMK THIIA 0a0bl — Ymob;, maKkoxicoe — maKoldc;, KaKo, Ko — KaK;, maxko — mak;
enUKO — CKOb(K0), CP.: €K um 603mM0oxcHO (CT. 1) — cko1ko 603modicHo (cT. 13),
CKOlb cKopo 603ModcHO (CT. 16); mako u maxoevim obpazom (CT. 2) — mak u
maxoevim 06pazom (CT. 4); 0 MOM MbICAITU, KAKO MOMY 00 ce20 8peMsiHU Oblg-
wemy KpOBONPOIUMINO OKOHYAaHIe YVYIHIMmb U 3eMIb pazopimenHoe SH0 Kak
Haickopbs npexpamimob (Patudukamus. C. 3).

Mopdomorrnueckne CIaBSHU3MBI W HEMOJHO3HAMEHATENbHAS JICKCHKA CO-
3[AI0T MHOTOYHCIICHHBIE BKPAIUICHHS B PAa3TOBOPHYIO OCHOBY TEKCTa M CIIOCO0-
CTBYIOT €T0 OKHI)KEHUIO, ONUTEPaTypHBAaHUIO. Pexke Ty ke (QYHKIUIO BBHITON-
HSIOT 3HAMCHATEIbHBIC CI0BA, HAIIPUMEDP MapBl CIMPAHA — CIOPOHA, HieH — HOo-
aon: 068 Bvicoxie 0oeosapisaiowplsics cmpanst (ct. 1) — 006 Bwicoxodoeo-
sapisarowpisicsi cmoponwt (Ct. 12), 6 nonony (c1. 12) — uz nasuy (cr. 14).

OnuTepaTypuBaHue CO3MACTCS W MUHYC-TIPHEMOM — H30eraHueM B TEKCTE
¢$opM, KOTOpEIE, BUIMMO, CIUTAJIHICH MIPUKAa3HBIMU. TaK, MpuMedaTeN-HON dep-
TOU TEKCTa JOTOBOpA CTAJIO MCIIONB30BAaHUE IS O(DOPMIICHUS YCIOBHBIX OTHO-
IICHHH TOJBKO COr03a edxrcenu. YacTo yrmoTpeONIsBITUICS B IETPOBCKUX yKa3axX
HapsIly C HUM CO03 6)y0e, YHACIICAOBAaHHBIN 13 MPUKA3HOW JEJIOBOM MUCHMEHHO-
CTH, B TEKCTE IOTOBOpPA OTCYTCTBYET.

K guciy craBSHI3MOB OOBITHO OTHOCST PAaCHpOCTPaHUBILIHECS C IETPOBCKOTO
BpPEMEHH IIPOHOMHUHAM3HNPOBAaHHEIE CIIOBA TUTIA Bbliuenomanymelti. Takue cioBa
HE SBIIIOTCS CIABSIHU3MAaMH B MTOJTHOM CMEICIIE 3TOTO CIIOBA: ATO €BpOIIeiicKHe
KaJbKH, 00pa30BaHHEIC TI0 CIABSHCKIM MOJEISIM. B Tekcre moroBopa BCTpeTH-
JIUCB YETHIPE aTHEKTHBA C aHA(POPUICCKAM 3HAUCHUEM: BbILUEHOMSAHY MBI, NOMSI-
Hymulil, Hacmoswutl, c1edyrouull.
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CIoBO 6blUienoMsaHyMblli COOTBETCTBYET HEMEIIKIM CIIOBAM C 3JIEMEHTOM 0b-
/ober-, aKTHBHO MCIIOJIF30BABIINMCS B HEMEIIKUX JIETIOBBIX TEKCTaX: HOCTb Gblute-
ynomsanymozo epevsanu — nach obgesetzter Zeit (c1. 3), na 6éct evluienomanymolte
Iposunyiu — auff alle oberwehnte Provintzien (ct. 4). Cp. B cnnoBape Anenynra: Ob-
gedacht, Obgemeldet, Obgenannt ‘BbIICTIOMSHYTBIH, BBIIICOObSBIICHHBIH, BHIIIICPE-
yennstit’ [11. Y. 2. C. 161]; Oberwdihnt ‘BeimenomsiHyteiid’ [11. Y. 2. C. 161].

C1OBO nomsHymoitl COOTBETCTBYET Pa3IMIHBIM HEMEIIKUM aT-EKTHBAM C aHa-
(opraecknM 3HaYCHUEM, IIIHPOKO UCIIOIF30BABIINMCS B HEMEIIKIX JJOKyMEHTaX,
HO 0€3 diieMeHTa ob-/ober-: k nomanymuim [lposinyiam — zu ermeldten Provintz-
ien (ct. 4), upez nomanymyio Pedykyio — durch erwehnte Reduction (ct. 11),
nomanHymuix noooanuvix — besagter Unterthanen (ct. 11), 6 nomsanymuix ux mpe-
bosanisix — in gedachten ihren Forderungen (cr. 12), nomanymou seminu u
mbcm — jetztgedachten Lindes und Oerter (ct. 13).

KanbkupoBaHHBI XapakTep WMEIOT aJIbEKTHBBI HACMOSWUL W Cle0yIouuil:
Hacmoawemy 3axmoyenito Mupa — gegenwiirtigem Friedens-Schlusse (ct. 3) (cp.:
Gegenwidrtig ‘2) HacTosimi, TerneperrHui, HprHenHuin” [11.Y. 1. C. 648]); o ciboy-
1owem sceeoa npedvisaemom ebunom saxmoueriu mupa (Patudukarms. C. 4) — des
nachfolgenden immerwdihrenden ewigen Friedens-Schlusses (Friedens-Vertrag,
S. 5), epaniywi caboyrowie bvims u ocmamces umbiom — die Grintze folgende seyn
und bleiben sollen (ct. 8) (MpudYacTHsl OT TIArONIOB _folgen, nachfolgen ‘cnenoBats’).

Kpome Toro, kaapKHpOBaHHBIN XapakTep MMEIOT (pa3eosoru3MbBl C MECTO-
MMCHHBIM 3HAYCHHUEM ‘IIIOO0OH, BCAKW': wie sie auch Nahmen haben mégen —
Kako2o 36anisi oHvled Hibvlau (CT. 3), wie sie Nahmen haben mégen — kaxoeb ums
Hu umbau (ct. 13).

Kpyr 3auMCTBOBaHHBIX CJIOB B TEKCTE IOTOBOpA ITUPOK. B CBsI3H ¢ 3THM ciie-
IyeT OTMETUTH, YTO HEMEIKUH TEKCT JOroBOpa HEOTHOPOICH B SI3BIKOBOM OTHO-
[IEHUH: B COOTBETCTBHH C OCOOEHHOCTSIMH HEMEITKOTO TUTIOMATHIECKOTO SI3bIKA
TOT'0 BpEMEHU OH BKJIFOUYACT B CBOI COCTaB HE TOJIBKO HEMEITKHUE CIIOBA, HO TAKXKE
JMATHHCKHE U (PPaHITy3CKUEe TEPMHUHEI H TUILIOMaTHIeCKUe POpMyIIbl, HaOpaHHEIE
JIPYTAM HIPHPTOM.

[NepeBogumKy OroBOpa Ha PyCCKHIA S3BIK B OMHUX CIyYasX IEPEBOIIIN Tep-
MUHBI Ha PYyCCKHH S3BIK, B IPYTUX CIydasXx WX TPAHCIUTEPUPOBAIH, YACTO CO-
MPOBOXKIAsI TIIOoccaMu. B Tekcre moroBopa (BKIIOUYast TEKCT MpeaMOyITbl U paTH-
(uKanuu) ucnonp3oBaHo 70 MaprHHAJIBHBIX TJIOCC (B COOpPHHKAX IMETPOBCKUX
ykazoB X VIII B. T11occhl B TEKCTE JOTOBOpPa BOCTIPON3BOIIIIACH, OJHAKO ITO3XKE
IIpU €T0 MEeper3IaHiy TIIOCCH CTaIN OITyCKaThCsT). Takoe oOmIne TII0ce yKasbl-
BaeT Ha TO, YTO, C OJHOH CTOPOHHI, IIEPEBOTUNKHU JTOTOBOpPA CTAPAINCH MAKCH-
MaJIGHO TOYHO CIIEIOBATh MCXOAHOMY HEMEUIKOMY TEKCTY, BKIIFOYAs B TIEPEBOJ
MHOTOUYHUCIICHHBIC 3aMMCTBOBAHUS, OQHAKO, C IPYrod CTOPOHEI, OIMYOJIMKOBaH-
HBIH TEKCT IpeIHa3HadalCs IIMPOKOMY KPYyTy YATaTelIeH 1 IIOTOMY HYXKIaJCs B
MHOTOUHUCIICHHBIX ITOSICHCHHUSX.

[Toutn Bcerma MCIONB30BaHHBIC TIIOCCHI CTOSIT B TOH ke (popme, ITO | Tosic-
HsieMoe clioBo. Hampumep: no pazment Pamigixayiu o cem Mipnom Tpakmamb
(ct. 5) — riocca: Jlozosops; o Komepuyiu cim cebb svicosopun (CT. 6) — riiocca:
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Kyneuecmes. TprkIpl TII0CCa TASTCS B UCXOIHOM CIIOBApHOH opMme: kak uecm-
ol Bacannam u noooanuvim naonesxcum nocmynams (ct. 12) — rnocca: 3nam-
Hbl noddannwia. Ha necsaToli cTpaHuIle JOroBopa TPH TII0CCHI OAPs (BUIMMO,
0 HEAOCMOTPY HM3JaTelIel) BBOJAATCS MPH MTOMOIIN COt03a mo ecmv: A ¢ Jlan-
mapkax ocmaemcs epaniya (c1. 8) —rinocca: To ecmw 6 Jlonopckoii 3emns.

[IpumedaTenpHOI 0COOCHHOCTRIO YIIOTPEOICHHS TIIOCC SIBISIETCS TO, YTO OHU
MOTYT OBITh TaHBI B TEKCTE HEOMHOKPATHO. Tak, ciioBo sier (Lehn) rinoccupyercs
TPUXKIBL CIOBOM ye30. J[BakIbl TIIOCCHPYIOTCS CJIOBA W COYCTaHHS 8dCCATIb
(Vasallen) — snamnvie noooanuvie; cenapamuwiii apmuxyn (separaten Artikul) —
ocobnusasn cmamwsi; kouepecc (Congress) — cves0; nayus (Nation) — Hapoo; 31010
U ocm — 102 ¥ 0CMOK. JIBasKIBI TIIOCCHPOBAH TIIar0N mMpaKkmogamy, XOTs U B pa3-
HBIX (DOpMaX: mpakmosams — 00208apuUBAMbCsL, MPAKMOBAHO — 00208APUBAHO.

I'moccel Xk OIHUM U TEM K€ CIIOBaM MOT'YT HE COBHAAaTh. Tak, ABayKIBI TIIOC-
cupyercs cinoBo pamugpurayus (Ratification), BCTpeTUBIIIEE B TEKCTE BOCEMb Pa3,
HO JIBE TJIOCCHI K HEMY HE COBITAJIAIOT, Cp.: no pasmbnt Pamighikayeu (ct. 3) —
ritocca: [loomeeparcdenie docosopa, komopas [!] uinimes 3a noonicaniem camix
Tocyoapeu; Pamigpukauiu o cem muprom Incmpymenms (ct. 24) — rinocca: I1oo-
meepoicoeHHble epamomyl. I10-pa3HOMY TIIOCCHPYETCS pUIIaraTeNIbHOE 1y oauy-
Hblli: Ha ¢. 13 xak eocydapcmeennwiii, Ha C. 15 Kak secmeennwiii. OOpalieHne K
HEMEIKOMY TEKCTY TIOKa3bIBAET, UTO MPHIIATATEIILHOE 1YO.1UYHbIli NCTIONB30BAHO
IUTSL TIEPEBOZA Pa3HBIX CIOB; Cp.. HA HyORiuHBlA... Maemunocmu — auff einige
publique... Land-Giiter (c1. 12) (tnocca I'ocyoapcmeennvis); nyoniuHsimu yka-
3amu o cem nyoikosams u 00wvasims usgoasm — durch offentliche Edicta solches
publiciren und bekant machen lassen wollen (ct. 14) (tyocca HAecmeenuvimu).
Bo BTOpOM citydae ritocca odpamieHa K CJIOBY HE TONBKO B PYCCKOM TEKCTE, HO U
B HEMEIIKOM, IIepeiaBasi CMBICT HEMELIKOTO CIIOBA Ha PYCCKHUM S3BIK.

Brpouewm, Tak mporcxoaut He Beerna. Hampumep, ciioBo mpaxmam TIOCCH-
PYETCs CIIOBOM 002060p B TIEPBBIA W €MUHCTBEHHBIN pa3 (CT. 5), OHAKO Jajiee He
nosicHsieTcst. JIFDOOIBITHO, 9TO CIIOBO 002080p UCIIONB3YETCS B KAUECTBE TIIOCCH
U K cinoBy koumpakm (cT. 12). CIIOBO amHucmus TOIKyeTCs 4epe3 CIOBO 3a06e-
Hue (CT. 2) 1 jpanee He rioccupyercs (cT. 12), coBa apxuewvt U OOKyMeHmbl TI0C-
cUpyeTcs KaK KaHyeasapuiicKue nucma u oeia u 0okasameivcmaa (CT. 4) v najee
He nosicHstotes (cT. 12, 13). CnoBo easer (Hafen) umeer TIIocCy npucmans B
c1. 17, HO HEe UMeeT ee (BUIAMMO, TI0 HEAOCMOTPY) MpU IEPBOM YIIOMHHAHUH B
CT. 4, aHAJIOTHYHO TJIATOJNI npemendosamsv (preetendiren) TIOCCUPYETCS CIOBOM
63bICKUBAMb B CT. 12 1 HE TIIOCCHPYETCSI B TOM K€ CTAThE BEIIIIE.

BonpmmHCTBO TIIOCC B TEKCTE YMOTPEOJICHO IO OXHOMY pasy; coOpaHHBIE
BMeECTe, OHH 00pa3yloT MaJICHBKHIH CIIOBaph WHOCTPaHHEIX clioB. [IpuBenem He-
KOTOpBIE M3 HUX: (hapsamep — npoxoo 600snoil (1. 4), cymma — yucao (ct. 5),
Komepyus — Kynewecmso (CT. 6), popma — obpas (cr. 7), macucmpamol — epadic-
Oanckue npasumenvcmsa (1. 9), peoykyus — omnucxka eomuun (ct. 11), na-
menm — obvsisumennas epamoma (ct. 11), Heympanuwiii — He 6 6oiine 0Opemaro-
wutica (cr. 12), kanumany — ucmuruvlie Oeneu (CT. 12), npemensuu — ucku
(ct. 12), napmuxyasprvle nepconvt — kmo uz scumenetl (ct. 12), konmpubyyuu —
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nooopwt (c1. 13), nponopyuonannwiii — npasomepnwiii (cr. 14), nybauxosamv —
HapooHo uszsewams (cT. 14), konouyuu — yeoeopwr (cr. 15), wmypm — 6yps
(ct. 18), xapaxmep — uun (ct. 20), co céumoro — ¢ aroomu (ct. 20), uncmpymenm —
mupHas 3anucsy (CT. 24) ¥ T.11.

K mpuBeneHHOMY CHHICKY ClemyeT caenaTh IBa 3aMedaHus. Bo-TepBBIX, B
c1. 13 Bo (pase sce bonutee u mbaxoe opyoicie u ko onomy npinaonexcaujee, Am-
MYHUYII0, MA2a3iHbl U UHBISL BOUHCKISL BPINACHL, KAKOEO UMS HU UMBIU... 835Mb U
8bl6ecmb TIOCCUPYIOTCS [IBa CIIOBA: K IEPBOMY M3 HUX JaHa riiocca Bouwckis
npunacsl, Ko BTopoMmy — [lompebrocmu. MOXXHO MIPEATIONOKHATE, YTO MOCIEIHSS
TJI0CCa JOJDKHA OBLTa OTHOCHUTBCS K CIOBY Macasuw, a HE npundacwl, KOTOpoe K
TOMY K€ HCIIOJIF30BAaHO B COCTABE MEPBOI1 TII0CCHL. BO-BTOPHIX, B TEKCTE JOrOBOpa
TJIOCCUPYETCS CIIOBO OOKYMeHN, KOTOPOE OTCYTCTBYET B HEMELIKOM TEKCTE — eMY
cootBercTByeT Urkunde ‘TCEMEHHOE CBHICTENBCTBO, IOKYMEHT, IOKA3aTelb-
ctBO, 3amucka’ [11. U. 2. C. 768]: no cinb 0bwsenenis ceoix 0okazamenicms, nicem
u 0oKymenmos — mittelst Vorzeigung seiner Beweiszthiimer / Brieffschaffien und
Urkunden (ct. 12); xaxia apxievi, 0oKymenmwl u nicma — einige Archiven,
Urkunden und Brieffschafften (ct. 13). 3T0 CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO CJIOBO 00-
KyMenm B PYCCKOM TEKCTE He SBJISIETCS Pe3YJIBTaTOM TPAaHCIUTEPAIHH.

OOpainaet Ha ce0si BHUMaHUE TaKKe U TOT (aKT, UTO HENbIA PsI CIIOB, TI0C-
CHpPOBaHHBIX B TEKCTE IOTOBOPA, YK€ OBLI H3BECTEH B PYCCKOM s3BIKE. Tak, OpuIH
n3BecTHBI cnoBa apxug (¢ 1719 1. [12. Bem. 1. C. 99]), 6accan (¢ 1712 r. [12.
Bemm. 2. C. 219]), ooxymenm (c 1708 r. [12. Bpim. 6. C. 190]), pamugpuxayus (c
koH1a X VII B., U3 monbcKoro sA3bIKa, cp. ratyfikacja [13. C. 119]), cexeecmp (ue-
pe3 monbCKui s3Ik He mo3xke 1713 1. [14. C. 84-85]), mpaxmam (c 1660-x rT.,
W3 HEMEIKOro si3bika, cp. Traktat [13. C. 115-116]), mpaxmosams (¢ KOHIIQ
XVII B.,, U3 MOJNBCKOTO sI3bIKa, cp. traktowac [15. C.63-64]), xapaxmep
(c 1690-x tr. [16. C. 196—199]) u MH. ap. (eI ps TIOCCHPOBAHHBIX CIIOB
BcTpeuaercs, Hanpumep, B (KVY): korouyus, napmuxynapuutil, nepcona, nyonuu-
Hbll, cymma 1 1Ip.). VIX TiioccupoBaHue — MPsIMOE CIENCTBHIE TOTO, YTO TEKCT J0-
roBopa ObLT OOpallleH MUPOKOMY KPYyT'y YHTATENEeH, KOTOPhIe BIIOIHE MOTIIH HE
3HATh HU JTHX CJIOB, HU MX 3HAYCHUM.

WHocTpaHHash TEPMUHONOTHS, B TOM YHCIE TUINIOMATHYECKas, HE TONBKO
TPaHCIUTEPUPOBAIIACH, HO U IIEPEBOMIIACEH IIPH HATMYHH B PyCCKOM SI3BIKE Ooliee
WA MEHEe MOIXOISIIINX aHaIOTOB.

B omHmX cimydasx mepeBoi Ha PyCCKUH SI3BIK OCYIIECTBILUICS HPHU ITOMOIIH
pycckux ciioB. Tak, ciioBo Successor niepenaercst Kak nacneonux (c1. 1, 4, 8),
hohe paciscirende Theile — svicoxie docosapisarowwisics cmpanvl (cT. 1), directe
oder indirectée — npamvim unu nocmopouruim obpazom (ct. 1), Hostiliteeten —
nenpismencmsa (ct. 3), mit Habitationen — ¢ nocenenismu (ct. 4), incorporiret —
npicoedinenvt (1. 4), concerniren — xacaromes (ct. 4), in denen Terminen — 6
maxie cpoku (c1. 5), specialiter authorisirte — umsinno ynoanomouennwix (CT. 6),
intendiret — sosnambpeno (ct. 7), ernstliche Intention — pesnocmnoe HambpeHrie
(ct. 8), einige Ombrage — nixaxoeo nooospbris (ct. 8), in der Distance von — 6
pascmosniu (1. 8), in perpetuum cediren — 66uno ycmynaem (ct. 8), exerciret —
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omnpasnena (ct. 10), intra oder extra Territorium — enympo unu 6nb 3emmu (ct. 11),
Proprietarii — nombwuxu (ct. 12), legitimiret haben wird — yoocmostpsim (ct1. 12),
ihre Hypothequen — ceoimu 3axnadamu (c1. 12), restituiren — sosepawaem (ct. 13), a
Dato — om uicaa (cr. 13), trouppen — soickam (cT. 13) ¥ MH. J1p.

B mpyrux cinydasx mepenada MpOUCXOAUT MPH ITOMOIIH YK€ OCBOCHHBIX 3a-
MMCTBOBAHUH, YHCIO KOTOPBIX OKA3bIBACTCS MOCTATOYHO BEIUKO: in einer
geraden Linie — npsimoro nintero (ct. 8), bey dem General-Gouvernement —y I ene-
pannoeo 2ybepuamenma (c1. 12), von Publicirung — om nybnixosanis (c1. 12), an
proviant und fourage — npasianmom u gpypasicem (ct. 13), bagage von der armée —
baeaxcy Apmeickoeo (ct1. 13), Commercien — Kommepyuu (ct. 16), der Privilegien —
npisineciu (ct. 16), die Schwedische Losung — cebickou Jlozyne (ct1. 19), durch
... Commissarios — upe3 ...Kommucapos (ct. 22), von beyderseits Ministres Pleni-
potentiaires — ¢ 060ix cmpan om Ilornomounvix Minicmpos (ct. 24) u ip.

B moarBepkmeHme CKa3aHHOrO 00 OCBOGHHOCTH HEKOTOPBIX 3aMMCTBOBAHHIA
TIPUBEIEM CIICAYIOIIHE TpUMepbL: 1) sowohl insgemein/als jedesmahl insonderheit —
max I'enepanno, xax na xaxcooe epems (ct. 20), e Hapeuue insgemein ‘0OBIKHO-
BeHHo’ [11. Y. 1. C. 855] mepeBeicHO ITpH ITIOMOIIIH 3aUMCTBOBAHHUS 2eHEPAIHO; 2) in
der Giite gehandelt und conveniret werden soll — dobpodbmenro mpakmogauo u co-
anauerocs ovims umbem (ct. 21), Tae rmaron handeln ‘TieperoBOphI ¢ KeM UMETh
[11.Y. 1. C. 754] nepeBeneH 3aMMCTBOBAHUEM MPAKMOBANb.

B HekoTOpBIX cIyJasx IEpPeBOAYMKH COKpamand (passl Ipu HEpeBOJE,
Hanpumep: alle Hostiliteeten und Feindseligkeiten — ect nenpiasmenckia no-
cmynku (ct. 15), Tak kak Hostiliteet und Feindseligkeit imenu pa3HoOe MPOUCX OXK-
JCHUE, HO OMMH CMBICT. AHAJOTHYHBIM 00pa3oM MEepeBOAYMKH MOCTYIIAIOT IIPH
niepeBojie ohne einige Ausnahme und Restriction — 6e3 eécsikozo uzbamis (ct. 12),
defraijrung der Gesandten gdntzlich cessiren und auffhoren — céo600H0e codep-
arcanie Tlocnos secma nepecmano (cr. 20).

Ecmu pycckoe crioBo HE OTHOCTHIO MTOKPHIBAIO 3HAUEHHE TIEPEBOIIMOTO IO~
HATHSI, BBOIIIINCH IOMOJNHHUTENBHEIC CJIOBa, Hampumep: promte und gleiche
Justice — ckopou cyo u cnpaeseonisocmy (ct. 12). CnoBo Justice AMeeT 3HAYCHUS
‘cyn’, ‘CyAONpPOU3BONICTBO’ U ‘CIPABEMIINBOCTD, 3aKOHHOCTH , TIOCIIETHEE 3HAYE-
HUE OTCYTCTBOBAJIO B CIIOBE C)0, TIO3TOMY NEPEBOIIUKH OBLIH BBIHYK/ICHBI BBE-
CTH CIIOBO cnpasediusocms (OIyCTHB TaBTOJIIOTHYHOE ONpesecHue gleich ‘paB-
HBIA’). AHAJOTMYHBI, TO-BUAMMOMY, CIlydau mit allen Appertinentien und
Dependentien — co sctmu npinaodies’CHOCMMU U YMO KO OHbIM 3aesicim (CT. 4) 1
renunciiren — omcmynaem u ompiyaemcs (cT. 4), TAe TIEPEBOTINKA HE HAIILIH
OITHOCTIOBHBIX SKBHUBAJICHTOB K clioBaM Dependentie v renunciiren.

WHorma wcmonp30BaHHOE MPU TIEPEBOZIE PYCCKOE CIIOBO HEBOMOXKHO TIOHSTE,
€CIi He 00paTUThCS K HEMEIKOMY TEKCTY, cp.: Privilegien, Gewohnheiten/ Rechten
und Gerechtigkeiten — npiginisix, 0ObIKHOBEHUISIX, NPABAX U CHPABEONIGOCHAX
(ct. 9). CnioBo cnpaseonusocmyp sBIsETCA KIbKoW HeM. Gerechtigkeit, HO yroTpe0-
JICHO B HETIPUBBHIYHOM 3HAYCHWH; B JAHHOM CIIydac OHO MMEET 3HAa4UeHHE ‘TIPaBo,
npumwierns’ [11. Y. 1. C. 668] (cp. WLIOCTPAIIUIO 3TOrO 3HAYCHUSA B CJIOBape
N.K. Anenynra: «Eine Stadt hat viele Gerechitigkeiten, ropo umeer MHOTO ITpaBy).

&3



Jlunzeucmuxa / Linguistics

Cunmakcuueckue ocooéennocmu

CHHTaKCHC PyCcCKOTO TEKCTa AOrOBOpa OOHAPYKHBAET TECHYIO CBSI3b C CHH-
TaKCHCOM HEMEITKOT'0 HCTOYHHKA. [IpogeMoHCTprpyeM 3To Ha TpuMepe HeOOoIb-

II0TO 10 00bEMY TeKCTa 22-1 CTaThH:

Hewmerxmii Tekct

Pycckuii Texct

22. Wann auch inskiinfftige zwischen bei-
derseits Reiche und Unterthanen einige dif-
ferentien und Zwistigkeiten sich hervor thun
mdchten/ so soll dieser ewige Frieden-
Schluf3 dennoch bey seiner volligen Krafft
und Wiirckung bleiben/ die differentien und
Zwistigkeiten aber durch beyderseits dazu
benennete Commissarios ohnverziiglich un-
tersucht und nach der Billigkeit abgethan
und beygeleget werden.

22. U xoms6b enpeds, mexncoo 060imu
Tocyoapcmeamu u noodanHvimu, Kaxie
CCOpbL U HECO2NACIA NPOIZOUWLTU: THO OOHA-
KOJCH UMbemd cie 3aKo4eHie 8bUH020
Mupa, 8v cogepuieHHou Cink u oeicmeb
npedvimo. A ccopbl u Hecoanacis uypesv
HA3HAYEHHBIXD Kb MOMY Cb 000iXb CIPaHD
Kommiccaposw, nemednenno pazvickamvl u
10 Cnpageonieocmu OKOHYAHbL U YCHOKO-
eHbl Oblmb.

Obparmraer Ha ceOs BHIMaHHE TO, YTO MOPSIOK CIIOB B PyCCKOM TEKCTE IMOJI-
HOCTBIO KOITUPYET HEMEUKUHN MOpsIoK ciioB. OCOOCHHO OTUETIUBO CIEIOBAHHE
PYCCKOTO TEKCTa HEMEIKOMY OOHapy)KHBaeTcs B IIOCTAHOBKE IIPEIUKATOB B
KOHIIE IPEIUKATUBHBIX OTPE3KOB, YTO CBOWCTBEHHO HEMEIIKOMY CHHTAKCHCY, HO
HE XapaKTEepHO IS PyccKoro. B mpuBeneHHOM (parMeHTe 3TO IIaroiibl U IIia-
TOJNIBHBIE TPYNIBI Sich hervor thun mochten — npoizouinu, bleiben — npebvims,
abgethan und beygeleget werden — oxonuanwl u ycnoxoenwt 6vims. CXOXKYI0 Kap-
THUHY TAIOT Apyrue ()parMeHTHl TOTOBOpa: MONIOKEHHUE PYCCKHUX MPEANKATOB BO
(pazax B IIEJIOM COOTBETCTBYET MOIOKEHHIO HEMEIKUX TPETUKATOB.

KommpoBanne HEMEITKOro CHHTAKCHCA OIYIIaeTCs B YIOTPeOJIeHNH pa3Hoo0-
Pa3HBIX INIATOJIFHO-IMEHHBIX 000POTOB, KOTOPEIE IIOBTOPSIFOT COOTBETCTBYIOIIHE
000pOTHI HEMEIIKOTO TeKCTa. B MpHBeieHHOM BEIIIe (hparMeHTe, HalpuMep, bey
seiner vélligen Krafft und Wiirckung bleiben — 6v cosepuiennou cinb u deicmeb
npebwvims (ycronumBoe couetanue Krafft und Wiirckung nmpencTaBiieHO Takxe B
cT. 5). Takux MpUMEpOB MHOTO U B JAPYTHX YaCTAX TEKCTA.

[IpumMeyaTenbHON YepToi PyCCKOro TeKCTa JIOroBopa — Ha (poHe IpyTuX pyc-
CKUX [IETIOBBIX TEKCTOB JIIOXH — SIBISICTCS PEOKOCTH YIIOTPEOJICHUS COI03a a C
MIPHCOETMHUTEILHBIM OTTEHKOM. Beero coro3 a ynorpebien okoio 20 pas (B ToM
9HCIIe JBaXKIBI B COCTaBE COI03a d UMEHHO, COOTBETCTBYIOIIEIO HEMEIIKOMY CO-
103y nemlich), SATh CIydaeB U3 HAX MPUXOANUTCSA Ha 8-l MyHKT JOroBOpa, TIe
OIMMCHIBAETCS OyAyIIas JINHUS TPAHUIIBI MEKAY TOCYIapPCTBAMHA: COIO3 d B 3TOM
cllydae COOTBETCTBYET HeMeIKoMy und B ToM ke 3HaueHuu. Cp.: ...und folget
diese uhralte Grintze nach Norden hinauff acht Meilen, Und von da gehet sie in
einer geraden Linie durch Kexholms-Lehn bifs an den Ort/wo die See Porojerwy —
U nocaboyemd cis cmapinuas epaniya ko Cbeepy 66epxs 60CMb Milb, @ OMNYyobl
udemdv onas npsamoio ninbero, ypesv Kejeormcxou Jlenv oasice 0o mozo mbcema,
206 o3epo llopoepgiu. Mexmay TeM IUPOKOE YIOTPeOICHHE MPUCOSTITHUTEIb-
HOI'0 COI03a @ OTMEYAETCS B AEJIOBBIX TEKCTaX BILIOTH 10 KoHIa X VIII B.
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Omacasicb U3MEHUTH CMBICI TEKCTa, aBTOPBI IEPEBO/IA C HEMEIIKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKHIA CKPYITYJIE3HO ITEPEBOIMIIN HE TONBKO ITOJTHO3HAYHYIO, HO M CITyKEOHYIO
JIEKCUKY — COIO3BI, YaCTHIBI, Pa3HOTO poia KOHKPETH3aTOpHl W WHTCHCH(HKa-
TOPBI, MOIAJIBHYIO JEKCUKY. HeMenkoMy wann B IepeBoie COOTBETCTBYET K020d
WIIH exicenu, nachdem — nowneoice; als — kak, sxo, nonedice;, auch — maxooicoe, ma-
koo, u; gleichwohl — oonaxo, wieder — naxu, uberdem — ceepx moeo u T.I.
Hampumep:

wann es moglich ist — eacenu 6o3moocno (cT. 5), wann selbige eine Ihro
Konigl. Majest. zugehdrige Festung vorbey seglen — kozoa onvie mimo Eeo Kopo-
Jaesckaeo Benuwecmesa mpinaonescaweu kptnocmu noioym (ct. 19), welches
gleichwohl nicht von denen Jahren verstanden werden mufs — umo oonaxosce He
0 mbx abmex pazymbmucs umbtem (ct. 6), die sdmtliche Einwohner der
Provintzien Lieff- und Estland/ wie auch Oesel — ect ocimenu nposinyeu
Jignanockis u demasnockis, makoce u ocmposa I3ens (ct. 9) u mp.

[IpencraBieHO M ceMaHTHUYECKOE KaJbKHPOBAHHE B CIIY)KCOHOH JIEKCHKE,
HampuMep, NpH 1epeBojie HeM. Krafft — no cune ‘B COOTBETCTBHH, COTJIACHO’:
krafft der in dem vorhergehenden andern Artickul verabredeten und festgestel-
leten Amnestie — no cinb npedwecmayrouazo emopazo Apmixkyna 002080peHHoU
u nocmarnosnennou Ammicmuu (c1. 4); gleicher gestalt — maxum obpazom:
Gleicher Gestalt sollen auch — Takim owce oobpazom umbiom (ct. 12);
ohngeachtet — mnecmompsi na:. aller Schwedischer Seits geschehenen
Vorstellungen ohngeachtet — ne cmompsa Ha sct cv Cebickuis cmpaHvl yuiHeH-
Hble npedcmagaeris (CT. 2).

HmnepatnBHBIC KOHCTPYKIIMH B JOTOBOpPE MPEICTABICHBI IBYMs TEMaTHUC-
CKUMH TpPYIIAaMH: BO-TIEPBBIX, KOMHCCHBAMH-O0CIIAHUSIMH, BBIPAKAIOIIIMA
HaMepeHUE U JKeJlaHNe JOr0BapPUBAIOIIIXCS CTOPOH B3STh Ha ce0s1 00513aTENIECTBO
(00Os13aTeNbHBIA XapaKTep TaKHX OOCIIaHWW peryaupyercs NpHHIHIIOM Pacta
sunt servanda); BO-BTOPBIX, KOHCTPYKIIHSMHU CO 3HAUCHHWEM IpPEANUCAHUS, 3a-
IpeTa W pa3penieHus, SBIIOMAMICS Pa3HBIMA (hOpMaMH IPHHYKACHUS ape-
carta K IEUCTBHIO.

[lepBas rpymma BbIpa)keHa B JOTOBOPE KOHCTPYKIHSAMHU XOmiemb U UMenb
(+ uad.) (Hem. wollen und sollen), obszamvcs u obewams (+ wWHP.) (HeM.
verbinden und versprechen), xomemso u obewgams (+ und.) (Hem. wollen und ver-
sprechen), obewjams (+ uud.) (HeM. versprechen), uzsonums (+ vad.) (HeMm. wol-
len) u Op., KOTOpBIE B PYCCKOM TEKCTE MMEIOT B OCHOBHOM KaJIbKUPOBaHHBIH Xa-
paxtep (U3 MEepeunCIICHHBIX KOHCTPYKIUN B TOTOBOPE C IMEPCHACKAM IIaXOM OT
1723 r. mpeacTaBieHa TOJILKO KOHCTPYKIIUS C IIIarojoM obewams). Hampumep:
Uberdem wollen Ihro Czar. Maj. gehalten seyn/ und versprechen ...die Summa
von zwo Millionen Reichs-Thaler ...bezahlen und lieffern zu lassen — Ceepx moeo
xowem Ezo llapckoe Beniuecmso obsizan ovime u oobwaem ...Cymmy Jlgyx
Minionoe Eghivkos ...3anmamims u omoams ykazamo (cT. 5); ...beyde hohe pacis-
cirende Theile in ihren Ldndern durch dffentliche Edicta solches publiciren und
bekant machen lassen wollen — ...06% 6vicoK000208apUBAIOWISACA CIMOPOHBL 8 CEOIX
3eMISIX NYOMTUHLIMU YKA3aMU O cem nyonikosams u 00bagims uzeonam (ct. 14).
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Cpenu KOHCTPYKITHI BTOPOTO THITA HAHOOJIee 9YaCTOTHA MOAENH CO 3HAYCHHEM
Tpeanucanus umems (+ UH}.), BCTpETUBIIAACS B TEKCTE Joropopa 45 pas. Ota
MOJIeJIb OOBIYHO COOTBETCTBYET HEMEIKOW KOHCTpYyKImH sollen (+ Inf.) (cT. 1-6,
8, 11-19, 21-24) u, mo-BHIMMOMY, TIPEJICTABIISIET COOOH TOJIOHU3M B SI3BIKE TIET-
pOBcKoro BpeMeHu (cM. 00 3tom [17. C. 22-25]).

Es soll ferner beyderseits eine allgemeine Amnestie und ewige Vergessenheit
alles dessen seyn/ was... — Hmbem ewe c 06oix cmpan ['enepannas Amuicmis u
8buHOe 3a66eHie 6ceco moeo Gvims, umo... (CT. 2); daff won nun an zu ewigen
Zeiten zwischen beyde Reiche die Grdntze folgende seyn und bleiben sollen — umo
om ceeo uicna 6 @buHvle epemeHa medwncoo oboimu Iocyoapcmeamu epamiyel
caboyioujie Ovtmo u ocmamcesn umbrom (ct. 8).

Koncrpyxuns umems (+ uH(Q.) MOTTIa COOTBETCTBOBATH HEMEIIKOH KOHCTPYK-
uuu mogen (+ Inf)): jedoch/ daf3 in selbigen die Griechische Religion hinfiihro
ebenfals frey und ohngehindert exerciret werden konne und moge — 00naxodic 60
OHbIX U 8bpa [ peueckazo ucnogboaris enpedb MaKoic c60O0OHO U be3 8CAKA20
nombuiamencmea omnpaeiena ootmv moxcem u umbem (ct. 10).

B HekoTophIX cinydasx KOHCTpykiuH sollen (+ Inf.) B pycckom mepeBoae co-
oTBeTCTBYeT opma Oyaymiero BpeMeHu: Dahingegen es ihnen/ wann sie den
gewohnlichen Huldigungs-Eyd abgeleget/ ohnweigerlich erlaubet und zugelas-
sen seyn soll/ aus dem Lande zu reisen — IIpomie moeooice um, ko20a oHu 0ObIK-
HOBEHHYI0 Npics2y YUiHAm, 0e3npeKoCcio8HO OORYU{eHO U N03801EeHO Oydem u3
semau evtb3acams (cT. 12).

HcenenoBarenn 0TMEHAIOT MIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHNE MOJIEIH «uUMems + UH-
(GUHUTHBY» IS «BBIPaXKCHHS TIPEANICHBAEMBIX JOTOBOPOM 00s13aTenbCTBY B Iler-
POBCKYIO 3TIOXY U «B IMO3IHEHININX AUTIOMATHIECKIX TokyMenTax» [18. C. 12—-13].

Jpyrue mMozmenu co 3HAYCHHEM IPEIIHUCAHUS BCTPEUAIOTCS PEOKO: 00s3aH
(6 paz), ooncen (3 pasa), maonesxcum (1 pa3) B COYCTAaHUH C MHOHHATHBOM:
...ohne ein mehrers davon abzutragen/ als sie nach denen Landes-Statuten
schuldig und verbunden seyn kénnen — ...ne niams ¢ mozo Hiue2o bonuie, Kax
OHU NO CBOIM 3eMCKIM YIIONCEHIAM OOANCHBL U 00a3anbl Ovimb mocym (cT. 12);
Uberdem wollen Ihro Czar. Maj. gehalten seyn/ und versprechen ... bezahlen und
lieffern zu lassen — Ceepx mozco xowem Eeo [Japckoe Beniuvecmeo 00azan Ovimo
u obbwaem ...3anaamimes u omoame ykazams (CT. 5); ...als es treuen Vasallen
oblieget und gebiihret — ...xax uecmuvim Bacaniiam u nodoarnvim HadaexHcim no-
cmynamp (ct1. 12); ...Sr. Czarischen Maj:t zu huldigen/ und Deroselben wiirckliche
Unterthanen zu seyn/ schuldig und gehalten seyn — ...uvtom 6vims 00a3CHbL U 0051-
3annl Eco Lapckomy Benivecmesy npicsiey yuinims, u Eeo obicmeimennvimu noooan-
Holmu 6bimy (cT. 12); .. .sie alsdann sollen gehalten seyn/ die Schwedische Losung zu
schiessen — ...mo onvie 00acHbL 0y0ym cebiickou Jlozyne cmpbasmo (cT. 19).

B omaux cnygasx ymorpebieHne B pPyCCKOM TEKCTE MOAAIBHBIX OIEepaTOpOB
OoaiceH M 06513aH TIPON3BOIAUTCS B COOTBETCTBUH C HEMEIIKIM TEKCTOM: IIEPBOMY
cooTBeTcTBYET schuldig, Bropomy — verbunden. OaHaKo TIpU TIEPEBOJIC HEM. ge-
halten (‘moBuneH, oos3an’ [11. Y. 1. C. 750]) Hemud dhepeHITUPOBAaHHO HCITONb-
3YIOTCS U Q0AXCEH, U 0053aH.
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3amper B JOTOBOPE BBHIPaXKAaeTCs MPH IIOMOIIN MOJIEIICH He uMemb, He MOUb,
s3anpewyamvcsi B COYCTAHUN ¢ UHOUHHUTUBOM: ...auch denen trouppen bey harter
Straffe verbothen seyn/ bey ihren Abzuge einige Bedienten von der Finnischen
Nation gegen ihren Willen/ aber gar keine Finnische Bauers-Leuthe von dort mit
sich wegzufiihren — ...maxoic u 60ICKAM NOO HCeCMOKIM HAKA3AHIEM 3anpeuieHo
Obimb umbem npu ux evixode Kaxix caycimenei uz Dinckou Hayiu npomis ux
80JIU, A BeCMA HIKAKIX (DIHCKIX KpecmbsiH ommyobl ¢ coboto 6vl8o3ims (cT. 13);
Es konnen aber solche Eigenthiimer ... nicht das geringste fodern noch preetendiren —
Ho mt nombwixu He mozym... niueeo mpebosams u npemenoosams (CT. 12);
...solches ihr Verhalten keinesweges kiinfftig soll zugerechnet — ...mom ux nocmy-
NOK HIKAKIM 00pazom énpedv He umbem npiumer o6vims (CT. 2).

Lensrii psim omepaTOpoB UCIIONB30BAH ISl BRIPAKCHUS Pa3pEUICHUS: MOUb,
€c80000HO, NO360AMb(C51), QONYCKAMb(C51), UMEMb C80000Y, UMEMb MOUb, UMENb
MOub U c80000y, B COUCTaHWUU C MH(PUHUTHBOM HIIH OTTJIATOJILHBIM CYIIECTBH-
tenbHBIM. Hampumep: Dahingegen es ihnen/ wann sie den gewohnlichen
Huldigungs-Eyd abgeleget/ ohnweigerlich erlaubet und zugelassen seyn soll/ aus
dem Lande zu reisen — Ilpomie mozoce um, ko20a OHU 0ObIKHOBEHHYIO NpICsZy
yuinsam, 0e3npeKociosHO OORYWEHO U NO360JIEHO Oyoem u3 3eMuu 8bIb3dHcaAmb
(ct. 12); ...auff eben solche Art zu verfahren vollige Macht und Freiheit haben —
... MAKIM Jice 00PA30M NOCMYNAMb COBEPUECHHYIO MOUb U C80000Y UMbmb 6yOym
(ct. 12); ...jedennoch aber Sr. Czarischen Majest. frey stehen/ bey Evacuirung
Jetztgedachten Landes und Oerter/ alles grobe und kleine Geschiitz ...wieder mit-
nehmen und abfiihren zu lassen — Oouaxooxc Eeo [{apckomy Beniuecmsy ceo-
000HO 0yOdem npu UCNPAXNCOHEHIU NOMAHYMOU 3eMau U MbCcm éce bonuee u mMbJi-
Koe opyoicie... ¢ cobotl 3simb u evigecms (CT. 13); Inzwischen aber konnen beydes
die Schwedische und Reussische Unterthanen... ihren Handel frey und ohnge-
hindert treiben — A meacoo mbm mocym obou Pocciuckie u Cebickie noooanHvle
...C80U mopeu c80000HO U Hego30panHo omnpaesismy (1. 16); ...der Privilegien
und Vortheile im Commercio zu geniessen haben/ welche amicissimee genti darin-
nen zugestanden und gegéonnet werden — ...maxosvie npigineziu u noivb3vl 8 C60eM
Kyneuecmeb noiyuams, KaKisi Opys#ceOHbIUbIM HAPOOaM 80 OHbIX NO360J1€Hbl
(ct. 16); ...sondern ihnen auch frey gelassen werden/ in denen cedirten Stidten und
Hafen ebenfals dergleichen Handels-Hduser sich anzuschaffen und einzurichten —
...HO maxodcoe um c0000HO 0a 6yoem 6 YCMynieHvix 20poobx U 2a6eHAX MAKO-
8ble Mmop2osvle 0oMbl cebb noyuims u yupedimo (ct. 17).

Ha6op mozeneit ¢ cemaHTHKON pa3pelnneHuss (0COOCHHO YYHTHIBas HEOOJb-
moi o0beM TekcTa) OdeHb pa3HooOpaseH. B genoBeix Tekcrax IlerpoBckoit
STIOXH HCIONB30BAIICh MOJNANBHBIE OIEPATOPBI HO36045Mb(Cs), PEXKE 00360-
asmwv(cs), donyuwamu(cs), Moub, 0asamuv(cs) HA 8O0, BONILHO, BOJICH, He 3anpe-
wamw(cs) [19].

B TekcTe mupoko mpencTaBIeHb! pa3IndHble HHTEHCH (DUKATOPEI IMIICPATHB-
HOCTH, KOTOPBIC HAXOAAT MPSIMOE COOTBETCTBHE B HEMEIIKOM TEKCTE: 8EPHO —
treulich (ct. 1), getreulich (ct. 4, 13); allerdings — ecembpro (cr. 2), 6ecma (cT. 8,
12), wo moglich — excenu 6osmoxncno (ct. 3, 24), ohnverweilet — HeMeIUIEHHO
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(ct. 3), ohnweigerlich — 6escnopro (ct. 3, 11-13), 6esnperxocrosno (ct. 12),
gdntzlich — secma (cr. 3, 4, 13, 15, 20), ohngesdumt — nemeonenno (ct. 12) u mip.
KanbkupoBaHHBII XapakTep UMEET U HEOOBIYHOE ISl PYCCKUX JETOBBIX TEKCTOB
COYETAHHE Mak(0) u maxosvim obpazom — HeM. also und dergestalt (ct. 2, 4, 5,
8), XxapakTepHOe JJIsl HEMEIKUX JETOBhIX TEKCTOB.

Habmronenus Hai OCOOCHHOCTSME CHHTAKCHCA PYCCKOTO TEKCTa MPUBOAT K
BBIBOJLY O TOM, YTO OH UCIIBITBIBAET CUIIBHOE BIMSHHE HCXOIHOTO HEMEI[KOTO TEK-
CTa, BMECTE C TE€M IPU IEPEBOJE MOJAIBHBIX KOHCTPYKIUHA HCIIONB3YETCs Psijl
MTOJIOHU3MOB (n0380a51mb(cs), donyckamu(cs), umems + UHP.).

BriBoabI

1. Pycckuit Teket Humraarckoro MUpHOTO TOrOBOpa COMEPIKUT SIBHBIE TIPH-
3HaKH MEPEBOTHOTO XapakTepa. B Tekcre mpeacTaBiieHbl MHOTOYHCIEHHBIC 3aUM-
CTBOBaHMSI M3 HEMEIIKOTO S3bIKa Ha JIEKCHYECKOM M CHHTAKCHUECKOM YPOBHE.
Ctpemsich COXpaHUTH CMBICI HEMEUKOro TEKCTa IOroBOpa, PYCCKHE MEPEeBOA-
YUKW CTAPaJIMCh TOCIOBHO ITEPEBECTH €T0 Ha PYCCKHUM S3BIK.

2. Tako# MoaxoJ K TeKCTY HCTOYHHKA OOYCIOBHII IIMPOKOE MCITOJIb30BaHUE
TJIOCC: TIPH U3AaHUH PYCCKOT0 IEYaTHOTO TEKCTA OH OBLIT CHA0KEH MHOT'OUH CIICH-
HBIMH TJIoccamu (64 TIIOCCHI B OCHOBHOM TEKCTE JOTOBOpa, 3 — B mpeamOyse K
ZIOTOBOPY H 3 — B patudukannu). Bmecre ¢ TeM qanexo He BCS 3aMMCTBOBaHHAS
JIEKCHKa B PYCCKOM TEKCTE€ TOT'OBOpA COMPOBOKIACTCS TIIOCCAMH — OTYACTH I10
HEIOCMOTPY, HO B OOJIBIIICH CTEITeHH OTpaskas pakT OCBOSHHOCTH IIUPOKOT O I1JIa-
CTa 3aMMCTBOBAHUI K MOMEHTY 3aKJIIOUEHISI JOTOBOpA.

3. AKTHBHOE TIIOCCHPOBAaHHE PYCCKOTO TEKCTa JOTOBOpPa SBISIETCS ITOKa3aTe-
JIeM €ro HalpaBJICHHOCTH Ha MMHMPOKHUI KPyT YUTaTelsl. B moms3y aToro roBoput
U TOT (paKT, 9TO TIIOCCAMU CHAOXKAIOTCS CIIOBA, JABHO BOIIEMIINE B PYCCKHIT Jie-
JIOBOH SI3BIK, KOTOPEIE, OJJHAKO, MOTJIN OBITh HEU3BECTHBI IIPOCTOMY YHUTATEITIO.

4. Mopodonorudeckne 0COOCHHOCTH PYCCKOTO TEKCTa B IEJIOM COOTBET-
CTBYIOT JIEIOBBIM TEKCTaM [leTpOBCKOH AIOXH: B HEM OTCYTCTBYIOT KHIDKHBIC
MPETEPUTHI, TIPEICTABICHO MOP(OIOTHIECKOE BAPHUPOBAHNE HMEHHBIX (POPM.
OpHako BapHaTHBHBIC PSAABI HE CONEPIKAT MM MOYTH HE COMEpkKAT TexX (hopm,
KOTOpBIC ACCONMHUPOBAINCH C MPEANIECTBYIOIMIECH MPUKa3HOH 3M0X0l (OKOHYa-
HUE -y CYIIECTBUTENHHBIX MYKCKOTO PO/ia B PO. II. ¥ TIp. II. €. 4., OKOHYaHHE
-06a TIPUIIATATENBHBIX M. P. B POJ. II. 1. 4., UHAJb -mya Y BO3BPATHBIX IJIaro-
JIOB).

5. IlepeuncineHHBIe OCOOCHHOCTH MO3BOJISIIOT CHENATh BBIBOA, YTO ITEPEBOI-
YUKW CTPEMIIIUCH COXPAHUTH PEUEBYIO OCHOBY TEKCTa, OJIM3KYIO K Pa3rOBOPHOM,
OYHCTHUB €€ OT IPHKA3HBIX AIIEMEHTOB U BBENS B HEE HEKOTOPBIE «CIIA0BIE) TIPH-
METBI KHHKHOCTH (MOP(OIOTHIECKUE CIIABSHI3MBI THUIIA OKOHYAHUH -aeo, -bls,
CIIaBSHU3MBI B 00JIACTH HEMOIHO3HAYHOM JIEKCHKH). DIIEMEHTHI KHIDKHOCTH, BBO-
IUMEBIE B TEKCT IOT0BOpa, OBLIM OTpa’KeHHEM KaK YCTAHOBKH BIAacTel Ha MOBHI-
IIEHUE CBOETO COIMOKYIBTYPHOIO CTaTyca B OOIMIECTBE, TaK M IIEHHOCTH COICP-
*kaHus1 Humraareckoro MUPHOTO IOTOBOPA, 3aBEPIIMBIIETO TshKemneiyto CeBep-
HYIO BOIHY.
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Hcrounnku npumepos

KY — Komun EI'O LTAPCKOI'O BEJIMUECTBA VYka3oB cocrosBuiuxcs. B 1719, u B
1720 T'ogex. B CankrpnutepOypxe, B [IpaButenscrByroniem CeHare, COOpaHbl, U HAlCYaTaHbL.
Wions B 28 menn, 1721 ogy. 451, 40 c.

Pamugpuxayua — Parndukauust KOpoueBCKaro BeJIM4ECTBa CBEUCKAro, Ha TPaKTaT BEYHaro
MHpa, YYHHEHHOU C €ro LIapCKUM BenndecTBoM B Heumirare, co BHECEHHEM BCErO OHOIO TPaK-
tata. [CII6.] : [leyarana B CankrpiurepOyprckou tunorpaduu, 5 oktsiops 1721. 24 c.

Friedens-Vertrag — Friedens-Vertrag/ zwischen ihro konigl. Maj. unsern allergnidigsten
Konig Friedrich den Isten und das Koénigreich Schweden ab der einen, und seiner czarischen
Majestit/ Peter den Isten und das Reussische Reich/ ab der andern Seite/ abgehandelt und ges-
chlossen zu Neustad im Gross-Fiirstenthum Finnland/ den 30. Augusti. Und ratificiret den 9.
Sept. im Jahr nach der Geburt Christi 1721. Freds-fordrag/ emellan hans kongl. maij:t war al-
lernadigste konung Friedrich den Iste och Sweriges rike/ & den ena, samt hans czariske maij:t/
Peter den Iste och ryska riket & den andra sijdan afhandlat och slutit uti Nystad i stor-
fiirstendomet Finland den 30 aug. Samt ratificerat den 9 sept. ahr effter Christi bord 1721. Med
hans kongl. maij:tz allernadigste privilegio. Stockholm/ Tryckt hos J.L. Horrn, kongl. ant. arch.
boktr. 40 s.
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